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AHHoTanus. B craTtbe paccmarpuBaroTcs Ba (POHETUUECKUX SBJICHUS aHIVIMWCKON U Kabap-
JUHO-YEPKECCKON CIIOHTAHHOM PEUN — aCCUMMWIIALIMS COIVIACHBIX U 3JIM3US COTJIACHBIX U IVIACHBIX B
MOTOKE peud. B 1enom mpoiiecchbl, MpOUCXOIALINE B )KMBOW peud, IPU UX HE3HAHUM, MOTYT Ipe-
BpaTUTHCS B (PAKTOP, 3aTPYIHAIOMINN NEPLUENTUBHYIO OLIEHKY BbICKa3bIBaHMA. JlaHHOE 00CTOSATENb-
CTBO B pe3yJIbTaTe NMPUBOAUT K Pa3IMUYHOMY POAY CIOKHOCTSIM IPU OCYIIECTBIEHUU KOMMYHHUKa-
LIUM, OCOOEHHO B CHUTYallUM HENPUHYXAEHHOTO OOIIEHUs, XapaKTepHOH OCOOEHHOCTHhIO KOTOPOM
SIBJIIETCS OTIOpa Ha HEMOJHBIM cTUiIb 001IeHus. B xoae uccnenoBanusi npoaHaJIM3UPOBaHbl paObOTHI
aBTOPUTETHBIX POCCUHCKUX U 3apyOeKHBIX (POHETHCTOB, OOpAIIEHO BHMMAaHUE Ha IEperpy>kKeH-
HOCTb MOHSATHUSL aCCUMWIALINY NTPU HAIUYUHN TEPMUHOB, CIIOCOOHBIX TOYHEE OMHCATh OINpereIEHHOE
(doHeTHUecKOe ABJICHME, ClIeIaHa MONbITKA CUCTEMaTU3UpOBaTh MPECTABICHHbIE JaHHbIE U OTBe-
TUTb Ha BOIIPOC O TOM, HACKOJIbKO SIBJICHUSI aCCUMUJISILIUY U AJIM3UHM HOCST PEryJIsIpHbII XapakTep: B
aHIIMHCKOM CIIOHTaHHOM peud acCUMMIISAIMM Yalle UMEeEeT MECTO Ha CThIKe MOp(eM, a 33U Co-
[JIACHBIX MPOUCXOAMT MpH OOJIBIIOM CTEYEHHHU (KJacTepax) COTVIACHBIX, AJIM3MS IJIaCHBIX — B O€3-
yIapHOM TOJO0XEHUU; Ul KabapIMHCKOW CIIOHTAaHHOW peur XapaKTepHa pPerpecCHBHAs aCCUMUIIS-
1Us1, DJIU3US [JIACHOTO B KOHIIE MOP(EMBI.
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Abstract. The article examines two phonetic phenomena of English and Kabardino-
Circassian spontaneous speech — assimilation of consonants and elimination of consonants and
vowels in the flow of speech. In general, the processes occurring in live speech, if they are not
known, can turn into a factor that complicates the perceptual assessment of the utterance. This cir-
cumstance results in various kinds of difficulties in communication, especially in a situation of cas-
ual communication, a characteristic feature of which is reliance on an incomplete communication
style. In the course of the study, the works of authoritative Russian and foreign phoneticians have
been analyzed, attention has drawn to the overload of the concept of assimilation in the presence of
terms that can more accurately describe a certain phonetic phenomenon, an attempt is made to sys-
tematize the presented data and answer the question of how regular the phenomena of assimilation
and elision are: in English spontaneous speech, assimilation often occurs at the junction of mor-
phemes, and consonant elision occurs with a large confluence (clusters) of consonants, vowel eli-
sion occurs in an unstressed position; Kabardian spontaneous speech is characterized by regressive
assimilation, the elimination of the vowel at the end of the morpheme.

Keywords: adaptation, accommodation, assimilation, coarticulation, elision, spontaneous
speech, perception
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Beeoenue

AKTYaJIbHOCTh HCCJIEI0BAHHUA ONPEIEIeTCs OOIIMM JIMHTBUCTUYECKUM WH-
TEPECOM K HU3YUYEHHUIO BOMPOCOB, KACAIOUIUXCS KUBBIX (DOHETUYECKUX IMPOIECCOB,
MPOUCXOAIIMX B CHOHTAHHON (HEMOATOTOBIEHHOM) peyH.

Heablo cratby SBJISETCS aHAIM3 HEKOTOPBIX (DOHETUYECKUX OCOOEHHOCTEM
CIIOHTAaHHOW PeYH COBPEMEHHOMN aHTTMHUCKON U KabapAMHCKOUN peyn.

B xone uccnenoBanus pemanuch cyaeaynue 3a1aqu:

— onucarh HanOoJyiee BaKHbIE (POHETUYECKUE MPOLIECCHI, MPOUCXOIALINE B aH-
TJIMACKOW CHOHTAaHHOW peyu, 0e3 3HAHUS KOTOPBIX 3aTPYIAHSETCS BOCIPHUATHE H
aJIeKBaTHasl OLIEHKA PEYEBBIX NPOU3BEICHUN PA3IMYHON NPOTKEHHOCTH;

— MPEACTaBUTh aBTOPCKHE HAOIIOIEHUS 32 Ka0apIMHCKON CIIOHTaHHON PEYbIo.
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MartepuajJ U MeTOAUKA HccJeqoBaHuA. B paboTe aHAIU3UPOBAIUCH TPYbI
KaK OTEYECTBEHHBIX (COBETCKMM M POCCHMCKHI MEpPUOJbI), TAK U HEKOTOPBIX 3apy-
OCXKHBIX MCCIIeIOBATENICH M0 BOMPOCAM, KacarouuMCs U3MEHEHUN B 3BYKOIIOTOKE B
CUTYyallMM OCYIIECTBICHHS HE MOJATOTOBIEHHOHN 3apaHee KoMMyHHKauun. Ocoboe
BHUMaHHE OBLIO yAEJIEHO TOJIBKO CErMEHTHOMY YPOBHIO — SIBIICHUIO ACCUMUJISIIUN U
AIU3UM COTJIACHBIX U 3JIM3UU TiacHbIX. CynpacerMeHTHbBIA YPOBEHb OCTaJCs 3a Ipe-
JieJaMy JaHHOT'O HCCIICTOBAHMS.

Oocysrcoenue

CymiecTByeT MHOTO (haKTOPOB, 3aTPYAHSIIONINX BOCIPUSATHE UHOS3BIYHON PEUH.
OnHuM U3 HUX SBIIETCS HE3HaHUE (POHETUYECKHUX MPOIECCOB, MPOTEKAIOIINUX B JKU-
BOU peur. [ TaBHBIM NMPUEMOM MPU 00YUYEHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS OIOpPa
Ha MOJHBII CTUJIb MPOU3HOLICHHS. B CHOHTAaHHON peuyn peanu3yercsl HEMOIHBIN
CTUJIb, KOTOPBII MOXKET KapAMHAIBLHO MEHSTh 3ByKOBOW 00pa3 clioBa WM JeiaTh €ro
TPYAHO y3HaBaeMbIM. [[aHHOE€ sIBIEHHME MpeIoaraeT ajganTaluio, aKKOMOJAIUIO,
ACCUMWWISIIIUIO U DJIM3UIO COTJIACHBIX, & TaK)Ke KOMOWHATOPHBIE M MO3ULIMOHHbBIC W3-
MEHEHUS TJIACHBIX, UX 3Ju3uio. J[1000e OTKJIOHEHHE OT MEPUEHTUBHO OXKUJAEMOTO
3BYKOpSZa NPUBOAUT K YCIIOKHEHHIO Mporecca BocHupuAaTus. Jlalexko He CilydalHo
TO, YTO B MIPAKTUUECKUX U TEOPETHUUECKUX (DOHETHKAX PA3HBIX SI3BIKOB YJIEIAETCS 10-
CTATOYHO 0OJIBIIIOE BHUMAaHUE BOIPOCAM, CBSI3AHHBIM C OCOOCHHOCTSIMU peaIM3alluu
3BYKOB B JKHBOM peun. JlanHas mpoOiemMa ocBelieHa B padotax B.J[. Apakuna, JI.B.
bounapxko, JI.A. BepOunikoii, JI.P. 3unnepa, B.b. Kacesuua, H.C. Tpy0Geukoro, A.Jl.
[IIBeiiniepa 1 MHOTUX IPYTHUX.

B nuHTrBHCTHYECKOM SHIUKIIONEAWYECKOM cioBape noxa pea. B.H. fApneson
(manee JIDC) accuMuiisinds OompenesieHa Kak: «aCCUMWISIIUS — OJUH U3 HauOoliee
pacnpocTpaHEHHBIX BUJIOB KOMOMHATOPHBIX U3MEHEHUI; apTUKYJISIIMOHHOE YII0/100-
JIEHUE 3BYKOB JIPYT APYry B MOTOKE pEUd B Mpejiesax CI0Ba WIM CIOBOCOUYETAHMUS.
[Ipoucxonut Mexay 3ByKaMu OJHOTO THMA — IJIACHBIMU WJIM COTJIacHbIMU... Eciu
Mocje aCCUMWISIMU 1O OJTHOMY MPHU3HAKY 3BYKH COXPAHSIOT pa3judue Mo JPYyTruM
MPU3HAKAM, TO aCCUMWJISIIIMA HA3bIBAECTCSI HEMOIHOM, YacTUYHOM. Ecin 3BykH paziu-
YaJIUCh JIUIIb OJTHUM IMPU3HAKOM, TO TOCJI€ aCCUMMJISILIUU 1O 3TOMY MPU3HAKY OHHU
COBMNAAAOT MOJHOCTBIO, MPOUCXOAUT ToaHag accummisiuusy [JIDC 1990: 48].

Ha namm B3ruisij, B aHTTTMHACKOM U KabapAMHO-YEPKECCKOM SI3BbIKaX Iiesiecoodpas-
HO HE IPOBOJIUTH PA3TUYUSI MEKIY BUIAMU ACCUMUJIISLIAM.

B nccrnenyembIx si3plKax MPUCYTCTBYET MPEUMYILIECTBEHHO IMOJIHAS aCCUMUIIS-
LIUSI — 3aMEHa OJJHOTO 3BYKa Ha JIPYTOM.

Cormacuo JIDC, akkomomanus — YacTUYHOE MPHUCIOCOOJICHHE apTHUKYJISIIHA
CMEXKHBIX coriacHoro u riacHoro [JI9C 1990: 22]. Tlonstus agantauus Ui KoapT-
UKYJAUsl (ONpelesIeHH KOTOPBIX HET B JHIUMKIIONEIAYECKOM JIMHTBUCTUYECKOM
CJIOBape), KOTOPHIE Yallle BCTPEUArOTCs y 3apyOeXKHBIX aBTOPOB, Ha Balll B3TJIsA, TOY-
HEee OTpakatoT (POHETUUECKHE MPOLIECChI, MPOUCXOAAIINE B aHIIMicKoi peun. K mo-
HATUSIM aIanTalis WM KOAPTUKYJSLMS MapaijiebHO BIIOJIHE MPUEMIIEM TEPMUH
Moau(pUKaIUsl, KOrJja UMEeTCsl B BUAY IMPHUCIIOCOOJICHUE OJHOTO 3BYKa K JIPYromy.
ITon snu3uent (Iu3pe3oil) MOHMMAETCS MOJHOE BHITIAJICHUE U3 PEYU OJHOTO WJIM He-
CKOJIBKUX 3BYKOB.
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OOpatumcst K TOMY, KaK OINMUCHIBAIOTCS ACCUMUJISILIUS U 3JIU3USI B aHTJIMACKOM
S3BIKE HA COBPEMEHHOM JTare, B 4acTHOCTH, B padorax E.A. bypoi, M.A Coxkoio-
Bou, /Ix. bpayn, A. 'mMmcona.

Accumunauusn

ITo muenuto E.A. bypo#, acCHMWISIIUSA CYUTAETCS MOJHOM, €CIU apTUKYJIISALHS
ACCUMUJIMPYEMOT'O COTJIACHOTO MOJHOCTBHIO COBHAAAET C APTUKYJISILIUEH aCCHMUIIH-
pytoiero coryacHoro. [Ipu m3onMpoBaHHOM mpousHeceHuu cioBo horse [ho:S] 3a-
KaH4YMBaeTcs Ha [S], Ha Mop(]oIornyeckoM IBe nepes 3ByKoM [[], Harmpumep, B CJI0-
Be [[u:] 3Byk [S] 3amensiercs Ha [[], B pe3yabTaTte moaydaem horseshoe ['ho:f [u:], Ha
cThike — remuHara [bypas 2009: 272].

Kak cuntaer M.A. CokonoBa, aCCUMUJISILIMIO, KOTOpPasi UMEET MECTO B KaxK[I0-
JHEBHOM peuH, clie[yeT Ha3biBaTh XkuBOM — [let ju aout -letfu 'avt]. Ona npemnaraer
MPOBOAUTH Pa3uyue MEXIy 00s3aTEIbHBIMU U HEOOS3aTeIbHBIMU BUJIAMU aCCUMHU-
nsiuuu [CokosioBa u Ap. 2006: 58]. O0s3aTenbHast aCCUMIISIUS COOMI0IaeTCsl BCEMU
HOCHUTEJISIMU KOHKPETHOTO $13bIKa, HE3aBHUCUMO OT cTujs peud. HeoOs3arenbHas ac-
cUMWISILMs OoJibllle XapakTepHa Uil CKOpod HeOpexxHou peuu. IIpenonmaBaresnsim,
opatopaM, HTHOCTPAHHBIM CTYAEHTaM JAl0TCS PEKOMEHIAIMU HE TBITaThCI UMUTHUPO-
BaTh Takyro peub [Coxonosa u ap. 2006: 58].

M.A. CokonoBa B aHTJIMMCKOM A3BIKE BBIJICIIAET TPU THUIA ACCUMWISIHN —
IPOTrPECCUBHYIO, PETPECCUBHYIO, B3auMHY0. [lepBbie nBa THUIA aCCUMUIISALMMN J0-
BOJIBHO PacCIpOCTPAHEHbl U BCTPEYAIOTCS BO MHOTHX si3blkax. Ha Ham B3rusii, B3a-
UMHYI0 aCCUMUJISIIIUIO 1[€J1eCO00pa3Hee OTHECTH K SIBIICHUIO KOAPTUKYIISIUHU, BO U3-
ocexxanue cmenienus noHsaTrui [Cokomosa u ap. 2006: 56], E.A. bypas u M.A. Coxo-
JI0OBa JIOCTATOYHO MOJAPOOHO OMHMCHIBAIOT Pa3INYHbe (POHETUUYECKHE SBIICHUS, KaXk-
IbI pa3 Ha3bIBasl UX aCCUMWISILUSIMU. B 11e10M accuMuUisus 3ByKOB B aHTJIUHCKOM
A3bIKEe (KaK 3TO Mbl €€ MOHUMAeM) BCTPEYaeTCsl BHYTPHU IIPOU3BOJIHOIO CIIOBA WIIA Ha
MopdosiornueckoM 1mBe. [1oMHBIN WM pacliMpeHHbId CIUCOK MPUMEPOB HUT/E HE
MPE/ICTABJICH.

dnuzun

Kak ormeuaer E.A. bypas, B IMYHBIX M NPUTKATEIBHBIX MECTOMMEHHUSX, a
TaKke B (hopMax BCIOMOTATEIBHOIO Tjarojia have peryispHo oTMedaeTcs dm3us
[h] - he, him, have; 3Byk [l] maér akycrtuueckuil HOJb, €CIM €My HPEIIICCTBYET
3ByK [2:] — always, already, all right; B kmactepe coriacHbIX CepeAMHHBIN COTIACHBIN
nponamaeT — next day, just one. mashed potatoes. M.A. CokojioBa moJjaraer, 4To
9JIM3KS MOXET MMETh MECTO KaK BHYTPH CJIOBa, TaK M Ha CThIKE cjoB — next day-
['neks 'der]) [CokomoBa u ap. 2006: 60]. OHa npezyIaraet pa3imyaTb KHCTOPUUECKYIO,
Harnpumep, B ciose Often [of(a)Nn], u coBpeMeHHYI0 2TU3HI0 cOrTacHbIX. Du3us [t,d]
OPOUCXOAMT B mociemoBatenbHocTsX: [ft, st, [t, Ot, vd, zd, &d, pt, kt, bd, gd, ft,
dzd].Onu3us [d] umeeT mecto B komrutekcax [md, nd, nd]

Mex3ayoOnbie ppukaTuBHbie [0] — [0] omyckatores B cmoBax months and clothes.

B Gerioii peun [V] mepen [8] u mepea ApyruMH COTIACHBIME Tiporniaaaet- Six of
the best ['siks o 0o _best].
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[TockonbKy HanboJIee MOJIHO 3IU3Us AHTIMHUCKUX coTflacHbIX onucaHa J[x. bpa-
VH, OCTAaHOBUMCS Ha HEKOTOPBIX e€ moyiokeHusx. [Ik. bpayH cuuraer, uro 3BykH [t]
u [d] game Bcero moaseprarorcs 3nu3uu. Hampumep, amusms [t]: 1. First three. 2,
Last year. 3. Most recent. 4. Interest rates. 5. West Germany. 6. The fact that. 7. As-
pects. 8. Conflict still. 9. Must be. 10. Protest meeting. 11. Interest of the.

Kak Bugno u3 npumepoB 1-10, snusus [t] mpoUCXOAUT B MOJOKEHUU MEXKITY
IBYMsl coriacHbiMU. JI)K. bpayH oTMedaeT, 4To 3TOT IPOLIECC HACTOJIBKO OYEBHUJCH,
YTO JIF0O0OM YAMBUTCS, YCIbIAB [t] B MOTOKE peun B 3TOW MO3UIMU. Du3us [t] B mo-
CJIIEAHEM MIPUMEPE HE ABJISIETCA TAKUM PACIIPOCTPAHEHHBIM SIBIICHUEM.

Omusus [d]: 1. World War. 2. discharged. 3. Ireland. 4. hurled twenty. 5. noth-
ing stands still. 6. four thousand were. 7. landed nose first. 8. Who’d been on duty. 9.
suspended from. 10. ship’s loudspeaker. 11. that there could be. 12. as confused as
ever. 13. ground pressure. 14. banned for life.

B npumepax 1-6 [d] BbimamaeT U3 KOHEYHOTO CiIOra MEpe]] IPYTUM COTJIACHBIM.
B npumepax 7-12 umeer mecto snm3us [d] mepen coriiacHbIMH, HO Cpa3y BCIeH 3a
rimacHeM. B 13 mpumepe npoucxoaut ammsus [d] mociie cormacHoro mnepes riiacHbIM.
IIpumep 14 moxox Ha npumepsl 1-6; HO B JONOJIHEHUE, HOCOBOW COTJIACHBIN, MPE.I-
miectTByromui [d], vactuuHo MoampuIUpyeTcs, mpuodpeTast TOTOTHUTEIBHYIO ap-
TUKYJISIIUIO Ha3aIM3alUu.

Omusus [v]: 1. five p.m. news. 2. shares have been. 3. we’ve been considering.
4. of course. 5. needs of the. 6. children leave school.

[Tpumepsl 2-5 npeaCcTaBAAIOT THIIMYHBIC ciydan 3mu3uH [V]. Korna [V] sBiseTcs
KOHEYHBIM COTJIACHBIM B O€3yJJapHOM CJIOTe IpaMMmaTHYeckor (Gopmbl, Harnpumep, Of
Wi have, u HemocpeaCTBEHHO MPEIIIESCTBYET APYIrOMY COTJIaCHOMY, TO OH YacTo
onyckaercs. [Ipumepsr 1 1 6, B KOTOpwIX [V] siBIseTCS (DMHAIBHBIM COTJIACHBIM B
yAApPHOM CJIOTE, SIBIISIFOTCS PEAKUMMU.

Dmusus [1]: 1. also. 2. already. 2. Royal Green Jackets. 3. all the citizens. 4. Cer-
tainly. 5. an old mill. 6. Culminated.

[Tpumepsl 1-4 npencTaBiasiOT OOBIYHBIN MPOIIECC B COBPEMEHHOM Pa3rOBOPHOM
aHTJIMKACKOM — noTepto [1] mociie ‘a’. DToT npoiecc HICTOPUIECKH OOHAPYKUBAETCS B
cioBax, kak talk u walk. B MenjieHHOM pa3roBOpHOM aHTIIMICKOM CIIOBA, HAYMHAFO-
mmecs ¢ all (altogether, all right, always), wacto nmpousnocstcs 6e3 [1]. [Tpumep 3 u 4
oTpakaroT obOmue mporecchl. [Ipumep 5 — moteps [1] B cyddukce ly. Dto gacto
IpoMCXOIUT B ciioBe certainly u pexxe B cmoBax mysteriously, charmingly.

Dnu3wust [r] Bctpevaercs pexe, yeM aimsus [1]: 1. a year ago. 2. Environment. 3.
European. 4. Terrorist. 5. thank very much. 6. for instance. 7. come from some. 8.
can’t remember. B npumepax 1-4 moteps [f] MPOUCXOAMT 3a yIAPHBIM CJIOTOM, TIe
[r] ynoTpebisiercst B nHuUIMANe B HEYIapHOM ciiore [ra]. B kaxkaoMm ciydae BMecTe ¢
[r] Beimamaer u [3]. IlpeniiecTByromuUi yaapHbId TJIACHBIM YAJHHICTCS B KaXIOM
ciayudae. [Ipumep 5 cxox ¢ npumepamu 1-4, TOJIBKO CJIOT, NPEALIECTBYIONUN [I] U
Oe3yapHbIi U TIOCIICAYIONIMI HeynapHblid riacHbiid — [1], a He [0]. B mpumepax 6 u 7
[r] BeImamaeT B rpaMMaTHYECKOM CJIOBE B HEeyaapHOM cjore. B mpumepe 6 Bbimaje-
HHUE OF BeIeT K ToMy, 4TO [f] CTAaHOBUTCS MHUITMAIBHBIM COTJIACHBIM B ITOCIIC Y FOIIIEM
yJIapHOM cJiore. TO U He COBCEM Tak, moToMy uto [f] B JaHHOM mpuMepe He Takou
JOJrui, Kak nHUIHAIbHEIN f B ymapHoM ciore, Hanpumep, B ciiose fin. B npumepe 8
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[r] BeIaaeT B HeymapHO# MHUIMAILHOM MO3UIMK B clioBe. [1o00HOE BCTpedaeTcs
B CJIOBax — remove, resolve, require, korna oHH yHOTPEOJISFOTCS B CEPEIUHE JTOBOJTb-
HO JJTHHHOTO COOOIIICHMS.

Omusums [n]: 1. in the final analysis. 2. between the two. 3. meeting in Rome. 4.
one wants to make. 5. Constantly. 6. it’s in the form. 7. known to the public.

[Tpu BEImMageHN” [N] BBI3BIBACT HA3AIM3AIIMIO TJIACHOTO B (PMHATBHON TTO3UIINH B
YyJAapHBIX cjorax W B Oe3ymapHbIX ciorax (mpumepsl 2,4,5,7) u (mpumepst 1,3,6).
EnuHcTBEHHOE yCllOBHE, KOTOPOE JTOHKHO BBIMOIHATHCS, 3TO YTOOBI 3a [I1] cregoBal
JPYroil COIJIACHBIA WJIM B 3TOM € cjore, Wik B mocienyiomeM. B atom cinydae
Ha3aJIM3UPYETCS TIIACHBIA TPEAMICCTBYOMIHHA [N].

Dnu3usl [K] MPOUCXOAUT PETYJSIPHO TOJBKO B HEeCKONbKHX (popmax — 1. asked
him. 2. expected. 3. excursion. 4. extraordinary. [Ipomeaiiee Bpems ot ask mpou3sHo-
cutcs 6e3 [k]. Dopmbl, HAUMHAIOIIMECS C YIAPHOTO €X, YaCTO OIYCKAIOT [K], 0COOEH-
HO B T€X CUTYyallUsAX, KOTJa JaHHBIN 3BYK JIETKO MPEICKA3yeM 0 KOHTEKCTY.

A. TuUMCOH oOTMedaeT peryisapHo Hiu3uio [N] B WHHUIMANBHOW IMO3UIHH.
Hanpuwmep, hill-ill, hospital-ospital [Gimson 1981: 294].

Takum 00pa3oM, sl CUTyalluM JIM3UU COTJIACHBIX BaXKHBI HECKOJIBKO MOMEH-
TOB: MMO3UIUA B CJIOBE, HAUIMYNUE CTCUCHUS COTJIACHBIX.

Dnu3ua 2nacHvix 6 pazzo6opHoONL peuu

SIBneHME 3IM3UM MHOTOIUIAHOBO U OXBAaThIBAE€T OOJIBIIOE KOJIMYECTBO THIIOB.
JlanHOE siBJIEHHE Ha0JII0/1aeTCsl B Pa3rOBOPHOM peyd M CBOIAUTCS K TOMY, YTO apTH-
KyJISIIMS Kakoro-nubo 3Byka He peanusyercs. Jx. bpayH cuutaer, uyTo anu3us Xxa-
pakTepHa Juisi OOBIYHON OErjiol peuu M MOKET OLIEHMBAThCA KaK HOpMaTHBHOE, Op-
(posnuyeckoe ABieHue. ECTh U MPOTUBOIIOIIOKHOE MHEHHE, YTO JJIM3US XapaKTepHa
11 HeOopMaJIbHOW peur U HEOPEIKHOTO MITH 3aHKEHHOTO cTris [Brown 1984: 27].
Mpl1 paznensem Touky 3peHus k. bpayH u mogpoOHee ocTaHOBUMCSI Ha €€ IpHUMe-
pax [Brown 1984: 69]. Kak ormeuaet J[x. bpayH, 51u3us ri1acHbIX J0BOJIBHO 4acToe
ABJIEHUE, U OHA IPOUCXOAUT MapAJUIEIbHO C APYTHUMH MPOLECCAMH — AaCCUMWIISIUEN
W anm3mer coriacHbiX. Hanmpumep,: l.interest. 2. different. 3. collective. 4. political.
5. fanatics. 6. cabinet. 7. talkative. 8. minister. 9. chancellor. 10. similar.

[lepBble nBa MprUMepa TUMHYHBI ISl OOJBIIOrO KJIacca aHTJIUHCKHUX CIIOB, KOTO-
pbIe JOMYCKAIOT omnyiieHue (3u3n0) 0esyaapHoro [o]. Bropoe mpousHOIICHHE Ya-
CTO JOIYyCKaeTCs KaK aJbTEPHATHUBHOEC B IPOU3HOCUTEIBHBIX ClOBapsX. JlaHHBIN
KJIacC CJIOB COAEPKHUT MHHULMAJIBHBIA YJapHbII ClIOr U ABa Wiu Oosee Oe3ydapHbIX
ciiora, cojieprKainux riaacHelie [o] u [i]-secretary, library, governer, prisoner. Ilpume-
pbI 3-5, XOTSI B IPOU3HOCUTEIIBHBIX CIIOBAPSAX M HE JAIOTCS KaK aJbT€PHATUBHBIE, HO
B MEIJICHHOW (hOpMalibHON M B HE(POPMAILHON pPedd MPOU3HOCATCS UMEHHO Tak. B
ATUX MpHUMEpax MPOUCXOIUT MOTepsi Oe3yJapHOTO B HauaJIbHOM CJIOBE cjora, KOTo-
pas BeAET K MOCIeAylolleMy oOpa3oBaHMIO KiacTepa C HayalbHbIM COTJIACHBIM
ynapHoro cjora. B 5 npumMepe 3to Benér k o0Opa3zoBaHHI0 HEOOBIYHOTO Kitactepa fn.

B npumepe 6, B koTopoM TepsieTcs [9], B mpumepax 7-10, B KOTOPBIX TepsAeTcs
[i], MBI UMeeM Jneno co CTPYKTYypo#l ymapHbIH-Oe3ymaapHbIi-Oe3ynapHbIid. Dau3us
UMEEeT MeCTO B 1-oM Oe3ynapHOM ciore. Diau3us TIaCHbIX OTMEYAeTCs B CIEAYIOMIMX
npuMepax:
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1. two to three.

2. back to London. 3. to meet. 4. after all. 5. this afternoon.

6. in_a fashion which.

7. come to the end of.

8. future career.

9. it’s the way.

10. over the year.

11. going to become.

12. a week or two ago.

Ha nepBeiit B35, kak ormedaet [x. bpayH, mogjoOHbIe TPOU3HOIIEHUS MOTYT
MIOKAa3aThCsl HEECTECTBEHHBIMU. J[JI1 TOro 4ToOBI OHM Ka3ajduCh €CTECTBEHHBIMH,
HEO0OX0IUMO TMOMECTUTh UX Oosiee B MMPOKUN KoHTekcT. Hampumep, He was last
seen a week or two ago. B npumepax 1-5, 7 u 11 npoucxoaut 3:1u3us [2] B Oe3yaap-
HOM CJIOT€, KOT/la MOCIEAYIOINNA CJIOT HAYMHAETCS C COIVIACHOM, MPU ATOM HEPENIKO
MOpOJKJIasi HEBO3MOXKHBIC Kiactepsl -tm. ITo nabmonenusm JIx. bpayh, [i] omycka-
eTcs B It’S, KOrJia OH OTKPBIBAET HOBOE MPEIOKCHUE M HET 3aMETHOM Tay3bl MEKIY
aByMms nipemoxenusmMu. Hanpuwmep: 1. it is considered. 2. it’s not. 3. it’s probably. B
BBINIEYKA3aHHBIX MPUMEpPaX MOXKET TaKKe UMETh MeCcTo Am3us eme u [t] — it is not,
it’s probably.

B crnenyromux npuMepax 3au3Ms TIACHBIX COMPOBOXKAACTCS KOAPTUKYJIISALIMOH-
HBIMU POLIECCAMMU:

1. sold to the public.

2. Because.

3. Bank of England.

4. the first round.

5. dictating.

6. that’s the news.

3BOHKHE COTJIaCHBIE, KOTOPbIE YHOTPEONAIOTCS B O€3yJapHbIX CJIOrax, CTaHoO-
BITCA TIIyXUMHU B PE3yJbTATE JIU3UU [9], KOT/Ia TaHHBIN TJIACHBIA CTOUT MEpe Iiy-
XUM COTrJIaCHbIM. DTO SIBJIEHHE OCOOCHHO PAacHpOCTPAHEHO, KOr/Aa B MPEIJIOKEHUE
ecth “the” wim “of”. Cxoxwuil mporecc UMeeT MeCcTo, HO peke, B Ipejerax CjoBa,
KOTJa DJIU3UPYETCs [9] U 3BOHKUN HaYaIbHBIN COTJIAaCHBIN 0€3y1apHOro Cjora CTOUT
PSAIOM C TIIYXHUM COTJIacHbIM (cM. 2 1 5). B crienyromumx npuMmepax UMEeT MeCTO dJIu-
3Us IJJACHOTO U COTJIaCHOIO:

1. perhaps.

2. particularly.

3. actually.

4. owing to.

5. going to be.

6. will have been.

7. extraodinary

Dmusus [i] BcTpedaercs B CIEAyOMUX U UM TOJ00HBIX citoBax:l. extremely 2.
explained 3. excited 4. explosion.

I'oBOps 0 siBneHuu 3mu3um, [Jx. bpayH 3akitodacT, YTo U3y4arOlIMi aHTJIMUCKUAN
SI3BIK JIOJDKEH HE CTOJIbKO MMUTHUPOBATH, CKOJIBKO MBITATHCS YCIHBIIATH B 3ByYallen
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peUM CXO0KHE MPOLECCHl M MBITATHCSA X MPOAHATU3UPOBATh. ITO 00JEer4aeT BOCIpUs-
THE CIOHTaHHOM peun. MHeHue k. bpayH pa3aenstor MHOTHE UCCIIEI0BATENM.

Accumunayusn 6 KabapouHo-uepKeccKom A3blKe

[To MHEHHIO MHOTHX aBTOPOB, B KaOapAMHO-YEPKECCKOM SI3bIKE MpeobagacT
perpeccruBHas aCCUMUIISIITNS COTIIACHBIX B TUYHBIX (hopMmax riiarona. B cooTBeTcTBHM
C 3TUM (DOHETHUECKHUM MPOIIECCOM TIIyXHe COTJIACHBIE MEPEXOAAT B 3BOHKHE: 30au -
«s cuun moy (< coawy), 62vaklyawy — «evl nocranu ecoy < gevoxlyawy); B abpynTuBb
nepen adpynrtuBamu: mlnlaw — «mwvl 6apacmunu eco» (< onlaw); 3BoHKHME coriac-
HbI€ OTJIYIIAIOTCS MEpel TIyXUMU: muawy - «Mvl npooaiuy (< owawy), mcauy — «mbl
3acesanuy (< ocawy) [Kabapauno-uepkecckuii si3bik 2006: 57].

Accumuiisinus HaOM0IaeTCsl M B CIOXKHBIX CJIOBAaX: anxy’sodd «maxou» - adwvl
«momy, emy» + Xy302 «no0oOHbILY, bOCYyell «HCeHCKoe niambve» - 003 «0s3b» + yei
«HuepKeccKkay.

UccnenoBarenmu-aasiropeasl b.X. bankapos n A.X. lllapraHoB cuMTaroT, 4TO
COHOpHBIE [M], [H] acCUMWIMPYIOT TPEAIIECTBYIONINE JHMYHbIE MPE(UKCHI:
coiemuvlevaklys «ue nocoinatime mensy (mpeukc 2-ro TUIA MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA
B- UIeT U3 §-); kovusnaws — «s ocmasuny (mepea H npedpukc |-ro aumna eIMHCTBEHHO-
ro urcia 3- u3 ¢-) [bankapos 1970: 33-34; [llapnanos 1960: 75].

[Tpumepsl IPOTPECCUBHON ACCUMUJISAIIMU B PacCMaTPUBAEMOM SI3BIKE €IIMHUY-
HbL: alakwyanlow «iuyo, npunaonesxcawee k 0gopsnckomy cocrosuroy - uz alaxvys
«po0, hamunuay u 1vauy « CUIbHLIL, MO2YUWECMBEHHbIILY.

Inu3un 6 KadApOUHO-4EePKeCCKOM A3bIKe

B xabapmHO-4epKeCcCKOM SI3bIKE B CIIOKHBIX OCHOBAX HA0JII0/1a€TCS HAJIOXKECHHE
UJCHTUYHBIX MOP(HOB Ha CThIKE MpeduKca B3aUMHOCTH 33- U MEPBBIX KOMIIOHEHTOB
(205 «omeyy, 2HI «MaAmMs ) CIOKHBIX OCHOB: 32-209-33-KbY3 «OmelYy C CbIHOMY, 33-303-
33-NXbY «omely ¢ 00UePbIoy, 33-IHI-39-KbYD «MAMb C CHIHOMY», 33-IHI-39-NXDbY «MaAmMb
¢ 0ouepvioy. 31eCh KOHEUHBIN TJIACHBIN NpeuKca 3 U HaYalbHbIN IIIaCHBIA —3 OCHO-
BBl HAKJIQJIBIBAIOTCS JIPYT Ha Jipyra. B pe3ynbTaTe HajgokeHUs 00IIee KOJIMYECTBO
COYETAIOIIMXCA 3BYKOB B IOTOKE PEUM COKpAILACTCsl HAa OJWH 3BYK: 390339Kb)3,
3309339NXBY, 39HI392HYI, 39HIZINXD).

K mputskaTenbHBIM MECTOMMEHHUSIM B KaOapAMHO-UYEPKECCKOM SI3BIKE OTHOCSIT-
Csl CaMOCTOSITENIbHBIE (POPMBI: Cblcell «MOUy, yblyell «meouy, uel «e2o», Ovloel
«Hauy, oigheti «sawy, tiai «ux». B rpammatukax T.M. bopykaeBa [bopykaeB 1932:
47] u I'. TypuanunoBa, M. [larosa [Typuanunos, [{aros 1940: 77], X.I1I. Ypycoa
[Vpycos 2014: 143], 3Tk hopMbI POU3BOIAT OT TJIArojia telbli — « APUHAONLEHCAMb
komy-n., emyy. Ho, He cornamasicek ¢ mogo0OHo# TpaktoBkoit, M.A. Kymaxos u A.K.
[IlarupoB oTmeuaroT oOpaTHOE: ¥eitbiH oT tiei [KymaxoB 1964: 143; llarupos 2004:
120].

[To muenuto lllarupoBa, Mopdema el B IpUTSKATEIbHBIX MECTOMMEHUSX TOJTY-
yeHa U3 3. ['macHsie [3] U [bl] OPEAIECTBYIOLIETO CJIOTa MOMEHSIIUCh MECTaMu- [ ]
B Oe3yJlapHOM MOJIOKEHUHU OTHao, [3,] okazaBumuch nepen [i], nepenuio B [e] [LLla-
rupoB 2004: 120]. KymaxoB ke cuuTaer, 4T0 MeCTOMMeHue el (idii) 00pa3oBaHo Iy-
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TEM penyIuiMKaluu Mopdemsbl (IPUTSHKATENBHOTO NpeduKkca H3), BOCXOIAIIETO K
JUYHOMY MECTOMMEHHIO 3-T0 Juna (Hr+ita>el — idil «eroy).

B paccmarpuBaembix dhopmax ceicetl, yviyeti, ovioet, govietl, tiel, tiali B TOTEKE
pedn oTMeUaeTCs U3US [H]: covice, ybiye, Obioe, Povidhe, e, 5.

Dnu3us [i1] IPOUCXOIUT B KOMILUIEKCAX: ThYyEH (Kbeoxcacvye < Kbedicacvyell —
«MPYOHO YUMAEMDbIY», KbYMI2bye < Kbyma2byel — «mpyoOHO JIoMaemblily), el (drcve
< Jcvetl, HIXve < HIXBEU — «Xyouwuly); per HobIpe < HOOIPell — «Ce20OHAUHUILY,
nacape < nacapei — «CMapuHHbll, OpesHull», KOPHEBBIX Mopdem (oce < osceti —
«cony, Ple < gleit — «epsasvyn, xye < xyeu «nonauay.

JIJist aibITCKUX SI3BIKOB XapaKTePHO BBIMNAJCHHUE IJ1aCHOro B KoHIE Mopda. Bbi-
najeHue MopQpoJIOTHUECKUX €AUHUI] U COTJIACHBIX (DOHEM B ITUX A3BIKAX PEIKOE SIB-
JeHue. DTo O0BSACHAETCS TEM, YTO MOP(] B UCXOJI€ UMEET TJIACHBIN 3BYK, JIMIIICHHBIN
CEMaHTUYECKON Harpy3KH, a COTJIACHBIM SBJIAETCS HOCUTEIEM MOpP(HEMHOro 3Haue-
Hus. [Ipudem BeImajeHwe 3Byka HAOMIOMAeTCs Kak MPU CIOBOOOpPA30OBaHWH, TaK U
MIPU CJIOBOM3MEHEHUHU. BBIMaIeHUI0 MOTYT MOABEPTaThCsl KOPHEBBIC OCHOBBI, JICPH-
BaLIMOHHBIE U PEISIUOHHBIE apPUKCHI.

Brimagenue rimacHoro [3] HaOmiogaercss B Oerjiol peun B (HopMooOpa3yrommx
cypdukcax Hapeuuss U JCCHPUUYACTHS —YyI: umxay < umxayd — «OH HANUCA8 Moy,
enconvay < encainvayd — «OH No2080puU8 ¢ HUMy, YCIOBHOTO HAKIOHEHHUS —M)I-:
yrwvaxlyam < yxwvaklysms, yclIOBHO-COCIOTAaTEIBHOTO HAKJIOHEHUS —TAIMD-. YIUX
Kbeuwxamam<yaux Kveuwxamama, TakKe B KOPHEBBIX MopdeMax nepen popmoodpa-
3yromuM cyhPurcom -y: nacy < nacly — «pamoy, kvab3y < Kbad3ly — «4UCmoy,
ncanvy < ncanvly «pazeo8apueasy.

B crionTanHoit peun kabapIUHO-YEPKECCKOTO SI3bIKAa YaCTO BCTPEUACTCS DITU3HS
coriacHoro —[p], cybdukca tuHaMUUECKUX TIArojoB: xkvoklys < kwvoxlysp «on npu-
XOOUMY, MINANCL < MINAANCLIP «OH pabomaemy. OTcyTcTBHE cydduKca —p BCTpe-
gaeTcss W B (opMax IMOATBEPAUTEIHLHO-BOTPOCUTEIHPHOTO HAKIOHCHUS: VUIXIKDI
<yuxapxvd, yrlysxvs < yxlyspkss?; B mpemo3uIuu OTpUIIATEILHON Mopdemoil —
KBBIM: CEONHCIKbLIM < CeOHCIPKBbHIM « 5 He yuycwy, cylvixykvoim< cylvixypkvoiv «s
€20 He 3HaI0N.

Brinagenue cy@dukca TMHaAMUYHOCTH [p]- AOMYCKAET OMOHMMHYHOCTH HEKO-
TOPBIX BPEMEH W HAKJIIOHEHWH, cOMmKaeT GopMbl U3BMEHEHHN CTaTUYECKUX M JWHA-
MUYECKHX TJIaroJIOB.

3HAUUTENBHBIN UHTEPEC C TOUKH 3peHUs (POHETUUECKUX U3MEHEHUN U (PyHKITH-
OHHPOBAHUU B CIIOHTAHHOW PEYU MPEACTABIISIIOT CIOBOPOPMBI C YKa3aTEIbHBIMUA Me-
CTOMMEHUSIMU.

@dopMBbI APraTUBHOTO MaJie’)ka MHOXKECTBEHHOTO YHCIA aObIXoM, MblObIXIM,
MOOBIX2M B 3TOM K€ 3HAUEHUN B IOTOKE PEUM MOJBEPraloTCs dIUIUU: AXIM, MbIXIM,
MOX3M — BbITIaaeT (OPMATHB IPTaTUBHOTO TaeKa Obl.

B coueranusx yka3aTelIbHBIX MECTOMMEHHUH W IOCIIEIIOTOB TOXE HAOFOTaeTCs
anusus Obl: adbl+loxla < agloxla, murovt+loxla <mwviglokla, modvt+glokla <
molakla; mwvidvl + desic < mwroedic, ModbL + Oedc < mooedic.

CnoBopOpMBI anxys?0s «maxouy, MbINXy209 «NOOOOHBIL SMOMY», MONXYI0I
«Nno00OHbLIL Momy» 00pa30BaHbI MyTEM CIUSHUS yKa3aTeIbHBIX MECTOUMEHHU a, Mbl,
MO B JPraTUBHOM TMajeke M MPWIATaTeIbHOTO X)303 «NO00OHbBIUY. abbl+X)303
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<anxy’03, mMolObL+Xy303 <MbINXY303, MOOBL+TX)Y303 < Monxy303. Kak BUIHO U3 MpHU-
MEpOB, Ha CTBHIKE JABYX MopdeM mepes OCHOBOM Xyd/I3 OTCEKAeTCs] KOHEYHBIN Tiac-
HBI [bI] MagexHoro QopmaHTa, M, OKA3aBUIMCh MEpPe] TIIYXUM COIJIACHBIM [XY],
3BOHKHH [0] orurymmaercs: anxys03. A B CHOHTaHHOW PeYH COTJIaCHBIN 3BYK [M] BOBCe
BBITIaZIaeT 0e3 ymepOa Ha CEMaHTHUKY: ax)209<amnxy303, MbIX)309<MblRXYI03, MOXY-
909<MORX)209.

AHaTOTUYHBIM 00pa3oM MPOUCXOJUT DJIU3USI COTJIACHOTO [II] B CIICIYIOIIUX
cinoBoopmax: ykazaTeldbHbIE MECTOMMEHHUS d, Mbl, MO —+ TIOCIENOT Xya0u3 -
axyaous<anxysous, MBIXYI0U3<MbINX)I0U3, MOXYI0U3<MONXYIOU3
abvi+nulonos<anuylonooxy.

B crnenyromux npumepax npecTaBieH 3JU3Us B KOMIUIEKCE COTJIACHBIX: Niy30-
0HCHINCL <N 0icbLdich, lankvavonkv<lonavonkv, unanslonvowl < wuans- avowl |
lyuxloi63slyx<lyxloi63alyx.

Buieoowt

AHann3 MHOTOYHCIICHHBIX paboT, MOCBAMIEHHBIX (JOHETUKE aHTIMICKOTO SI3bIKa
B Oosee paHHUI (OCOOEHHO COBETCKMI) MU COBPEMEHHBIN MEPHOJIbI, TO3BOJISIET CHE-
JaTh P BBIBOJOB:

— aBTOPHI HE BCETJa TEPMUHOJIOTUYECKHU TMOCIIE0BATEIbHBI, YTO BEAET K CMe-
[ICHUIO TaKUX MOHITHM, KaK aJanTarus, aKKOMOJAIHs, MOAU(PHUKAINSI KOAPTUKYIIS-
U1 U aCCUMUJISIINS,

— HE BCE aBTOPBI YKa3bIBAIOT HA PACIIPOCTPAHEHHOCTh KOHKPETHOTO (POHETHYE-
CKOTO SIBJICHUS;

— TOJIBKO HEKOTOPBIE aBTOPHI OMUCHIBAIOT B MOJHOM 00BEME IU3HUI0 3BYKOB;

— aCCUMWJISILIUSL aHTJIMICKUX 3BYKOB Hallle MPOUCXOAUT Ha MOP(OIOrHuecKkoM
IIBE UJIM BHYTPH CJIOBA, KaK MPABUJIO, CIOKHOIO;

— DJIU3UU COTJIACHBIX 3aBUCHUT OT TOJIOKEHUS B CIIOBE WJIM HAIHUUS KIACTEPOB
COrJIaCHBIX (CMHUCOK KOTOPBIX 00Jiee WJIM MEHEE OMpEenesi€H), YTO 3HAYUTEIBHO 00-
JieT4aeT UX MCIOIh30BaHNE B 00pa30BaTEIbHBIX LIETIX;

— DNM3HS TTACHBIX MMEET MECTO MPEHMYIIECTBEHHO B 0O€3yJapHON TMO3UIIUH.
Ecnu sBrnenns acCUMWISIIIMY U DJIM3UU aHTIUICKUX COTJIACHBIX HOCSAT 0O0Jiee MITH Me-
Hee PeryJIspHBIA XapakTep, U OHH OoJyiee MpeAcKazyeMbl U OXKHIaeMbI (T.€. BIUCHI-
BAIOTCS B OMPEACIEHHYIO CXeMYy WJIH CHCTEMY, TO SBJIIEHWUE DJIM3UH TIACHBIX HOCUT
OoJiee pa3pO3HEHHBIN XapaKTep.

B Mmeroauke npernoaaBaHusi HHOCTPAHHBIX S3bIKOB HEOJAHOKPATHO MOJHUMAJICS
BOMPOC O TOM, KAKOMY CTHJIIO IPOU3HOIICHUS OTAATh MPEANOUYTEHUE — TOTHOMY WIIH
HenoJiHoMY. Bomnpoc o/lH03HauHO pelancs B MoJb3y NoJHOro cTuiisl. Beck mapanoke
CUTyallMu 3aKJII0YaeTcsi B TOM, YTO oOmieHue Oe3 y4éTra HEMOJIHOTO CTHJIS MOXKET
OBITH (PaKTOPOM, 3aTPYMHSIONINM €ro peanm3aiuio. Heooxoaum mouck pemnieHuit, Ko-
TOPBIA OBl TTO3BOJIUI B PABHOWM CTETEHM 3HATh W BIAAECTh OOOMMH CTHUIISIMHU TPOMU3-
HOIIICHMSI.

OTIUYUTENEHON OCOOCHHOCTHIO KabapAMHO-YEPKECCKOTO s3bIKa SIBISETCS pe-
IpeCCUBHAsI aCCUMUJISIIINS COTJIACHBIX B JIMYHBIX (hopmax riarojia. B coorBercTBuu ¢
ATUM (POHETHYECKHM MPOIIECCOM TIIyXHE€ COTJIACHBIE MEePEeXOaaT B 3BOHKME. JaHHBIN
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IPOLECC HOCUT PETYJISIPHBIN XapaKkTep, U BCTPEUAETCs KAaK B IOJHOM, TaK M HEIOJI-
HOM CTHJISIX.

Dnu3uKM MOTYT MOJBEPraThCsi KOPHEBBIE OCHOBBI, JEPUBALMOHHBIE U PEISLIUOH-
HbIe aPUKCHI.

Jlis aABITCKUX S3BIKOB XapaKTEPHO BBIMAJEHUE TJIACHOTO B KOHIIE MOP(EMBI.
Brinmagenne Mmophonornueckux eIuHUI] U COTIACHBIX (DOHEM B ATHX SI3BIKAX PEAKOE
ABIIEHUE. DTO OOBICHIETCS TEM, YTO MOpdemMa B UCXOJE MMEET IIACHBIN 3BYK, JIH-
IICHHBII CEMaHTUYECKON Harpy3KH, a COTJIACHBIH SIBISETCS HOCUTEIEM MOP(EMHOIO
3HaueHus. [Ipuyem BeinageHue 3Byka HaOMIOAaeTCs Kak MpU CI0BOOOPAa30BaHUH, TaK
U IIPU CIOBOM3MEHEHUH. BbINasieHnio MOTyT MOJBEpraTbCsi KOPHEBBIE OCHOBBI, JiE-
PUBALMOHHBIE U PENIALUOHHBIE AP (UKCHI.

CpaBHeHHE (POHETUYECKUX IPOLIECCOB CIIOHTAHHOW aHIVIMHCKOM M KabapJuH-
CKOIl peuu MOKa3bIBaeT, YTO B KaOapJMHO-YEPKECCKOM SI3BIKE 3TU INPOLIECCHI HOCST
OoJiee cucTeMHbIN Xapaktep. Bmecte ¢ TeM kabapIMHO-YEpKECCKUMN S3bIK IIPaKTUYe-
CKHU HE JIOIyCKAeT OOJIBIIOr0 CTEUYEHUS KIACTEPOB COIVIACHBIX.
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HNudopmauus 06 aBTopax

A.T. bo3ueB — kaHaUAAT QUIOIOTUUECKUX HAYK, TOLIEHT.

P.b. KeneroBa — kanauaat (pUIOIOTHIECKUX HAYK, TOIICHT.

3.T. XamrxoskeBa — KaHAUAT (HUITIOJIOTHYECKUX HAYK, TOIICHT.
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